
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1989/2004

(2004. gada 19. novembris)

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK) Nr.
2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un par kopējo
muitas tarifu (1), un jo īpaši tās 9. panta 1. punkta a)
apakšpunktu,

tā kā:

(1) Lai nodrošinātu Regulai (EEK) Nr. 2658/87 pievienotās
kombinētās nomenklatūras vienādu piemērošanu, jāno-
saka pasākumi par šās regulas pielikumā minēto preču
klasifikāciju.

(2) Regulā (EEK) Nr. 2658/87 izklāstīti vispārīgie kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikumi. Lai piemērotu
tarifus vai citus pasākumus, kas saistīti ar preču tirdznie-
cību, šie noteikumi attiecas arī uz jebkuru citu nomen-
klatūru, kura pilnīgi vai daļēji balstās uz to vai pievieno
tai kādas papildu apakšnodaļas un ir izveidota ar īpašiem
Kopienas noteikumiem.

(3) Ievērojot minētos vispārīgos noteikumus, pielikuma
tabulas 1. ailē aprakstītās preces jāklasificē saskaņā ar
KN kodiem, kas norādīti 2. ailē, atbilstīgi 3. ailē noteik-
tajam pamatojumam.

(4) Ir lietderīgi noteikt, ka persona, kuras rīcībā ir saistošā
izziņa par tarifu, ko attiecībā uz preču klasifikāciju
kombinētajā nomenklatūrā ir izdevušas dalībvalstu
muitas iestādes, bet kas neatbilst šās regulas noteiku-
miem, var turpināt to izmantot trīs mēnešus saskaņā ar
12. panta 6. punktu Padomes 1992. gada 12. oktobra
Regulā (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa
izveidi (2).

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas
kodeksa komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Preces, kas aprakstītas pielikuma tabulas 1. ailē, kombinētajā
nomenklatūrā klasificē ar KN kodiem, kas norādīti tabulas 2.
ailē

2. pants

Saistošo izziņu par tarifu, ko izdevušas dalībvalstu muitas
iestādes, bet kas neatbilst šās regulas noteikumiem, saskaņā ar
Regulas (EEK) Nr. 2913/92 12. panta 6. punktu var turpināt
izmantot trīs mēnešus.

3. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2004. gada 19. novembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Frederik BOLKESTEIN
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(1) OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Komisijas Regulu (EK) Nr 1558/2004 (OV L 283, 2.9.2004., 7. lpp.).

(2) OV L 302, 19.10.1992., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
2003. gada Pievienošanās aktu.



PIELIKUMS

Preču apraksts Klasifikācija
(KN-kods) Pamatojums

(1) (2) (3)

1) Vārīts gaļas izstrādājums ar sekojošu sastāvu
(masas procentos):

Aknas: 15
Cūkas karbonāde: 5
Kakls: 2
Nieres: 6
Plaušas: 13
Liesa: 7
Āda: 20
Tauki ar ādu: 20
Citas sastāvdaļas: 2
Ūdens: 10

Izstrādājums ir iepildīts konservu kārbās.

1602 20 90 Klasifikāciju nosaka 1. un 6. vispārīgais Kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikums, 16.
nodaļas 2. piezīme un KN kodu 1602, 1602 20
un 1602 20 90 apraksti.

Aknu daudzums tiek uzskatīts par pietiekamu, lai
piešķirtu produktam aknu izstrādājuma īpašības
(skat. Kombinētās nomenklatūras skaidrojumus
subpozīcijām no 1602 20 11 līdz 1602 20 90.

2) Produkts sastāv no cukura šķīduma un neliela
daudzuma citu sastāvdaļu ar sekojošu sastāvu
(masas %):

1. PRODUKTS

Cukurs: 31,5
Glikozes sīrups: 28,5
Citronskābe: 5
Ābolskābe: 2,5
Ksantāna gumija: 0,2
Nātrija benzoāts: 0,05
Kālija acesulfāms: 0,03
Aspartāms: 0,009
Aromātviela: 0,5
Krāsviela: 0,002
Ūdens: atlikums

Produkts ir iesaiņots pārdošanai mazumtirdznie-
cībā, mazās,
plastmasas pudelītēs ar pipeti
(h = 6 cm; ø = 2 cm)
(skat. fotogrāfiju Nr. 1) (*)

2. PRODUKTS

Cukurs: 34
Citronskābe: 5
Ābolskābe: 3
Fumarīnskābe: 0,05
Nātrija karboksimetill-
celuloze: 0,07
Kālija sorbāts: 0,016
Nātrija benzoāts: 0,01
Kālija acesulfāms: 0,03
Aspartāms: 0,01
Aromātviela: 0,5
Krāsviela: 0,002
Ūdens: atlikums

Produkts iepakots pārdošanai mazumtirdznie-
cībā kā aerosols,
mazās plastmasas pudelītēs
(h = 10 cm; ø = 1,5 cm)
(Skat. fotogrāfiju Nr. 2) (*)

Abi produkti paredzēti tiešam patēriņam, bez
tālākas atšķaidīšanas ar ūdeni.

2106 90 59 Klasifikāciju nosaka 1. un 6. vispārīgais Kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikums un KN
kodu 2106, 2106 90 un 2106 90 59 apraksti.

Produkts šķidrā stāvoklī neatbilst cukura kondito-
rejas izstrādājumu aprakstam preču pozīcijā 1704,
jo saskaņā ar Harmonizētās sistēmas skaidroju-
miem“šajā preču pozīcijā ietilpst lielākā daļa cukura
izstrādājumu, kurus pārdod cietā vai vidēji cietā
veidā”.

Neviens no produktiem nav uzskatāms par subpo-
zīcijas 2202 10 00 bezalkoholisko dzērienu, jo tie
nav tieši patērējami kā dzērieni, to skābju satura
dēļ. (22. nodaļas 1. papildpiezīme).
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(1) (2) (3)

3) Sūkalu proteīnu pulverveida izolāti, satur vairāk
nekā 90% proteīnu pēc svara, pārrēķinot uz
sausnu. Produkts ir iegūts sūkalu mikrofiltrācijas
ceļā.

Proteīna sastāvs ir sekojošs:
— Beta-laktoglobulīns: 50–60%
— Alfa-laktoalbumīns: 10–25%
— Imunoglobulīns: 5–7%
— Glikopeptīdi: ca. 20%.

Glikozes un tauku saturs ir mazāks nekā 1%.

Mazos daudzumos produktā var būt lecitīns, ja
tas lietots kā mitrinošais aģents ražošanas
procesā.

Produkts ir paredzēts lietošanai cilvēku uzturā.

3502 20 91 Klasifikāciju nosaka 1. un 6. vispārīgais Kombinētās
nomenklatūras interpretācijas noteikums, 4.
nodaļas 4.b piezīme un KN kodu 3502, 3502 20
un 3502 20 91 apraksti.

Produkts jāuzskata par divu vai vairāku sūkalu
proteīnu koncentrātu 3502 preču pozīcijas nozīmē,
un nevar attiekties uz laktoglobulīnu izolātiem
pozīcijas 3504 izpratnē.

(*) Fotogrāfijām ir informatīva nozīme

Fotogrāfiju Nr. 1

Fotogrāfiju Nr. 2
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